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SURAH YOONUS (10)

The Surah Yoonus (Jonah) starts the third group which includes fourteen surahs up to the
Suratunnoor. The theme that runs through all these surahs is that the conflict that has
surfaced between the message of the Last Messenger and the polytheism of the Quraysh
shall result in the triumph of Islam and enlightenment as advocated by the Messenger
and the defeat of the Quraysh, being the advocates of Ignorance and dark ages. Hence,
the Quraysh, the first people addressed by the Quraan, have been warned variously
through all these surahs, directly, indirectly and through historical accounts and stories
of the ruined peoples of the past. All necessary proofs and evidences from their own lives
and the universe have been marshalled to prove the utter falsity of polytheism, their
worship of deities, and their rejection of the Messenger's message of believing in the
unity of the Godhead, Prophethood, and the Judgement Day. As the peoples of old had
been doomed to destruction, after rejecting their messengers, so shall the Quraysh, or,
for the matter, any people be consigned to the dustbin of history, if they persist in belying
and denying the Last Messenger who, on the contrary, has, in all these surahs, been
assured of ultimate success. The believers shall triumph against heavy odds, only ifthey
take courage, have patience, and do not give in to haste which makes waste. The last
surah of this group, the Suratumnoor, presents an image of the Community. The
Messenger and the believers have been promised from the Surah Yoonus to the
Suratulmu'minoon __the image of a Community based on the negation of polytheism,
the affirmation of the unity of the Godhead, and the submission of the believers to the
authority of the Messenger.

The Surah Yoonus, from the first verse to the tenth verse, presents the
theme _ the Quraan, the book of wisdom, has been revealed to the Last Messenger,
a distinguished man of their own society, by Allah, the Creator of the entire cosmos
in six phases, to warn them of the Last Judgement and announce good news to all the
believers. But the Makkans do not believe in it or in him, dubbing him a magician.
Hence, disbelievers shall have the punishment of the Hell and the believers shall
have the gardens of bliss. The Surah, in the thirteenth verse, proceeds to warn the
polytheists of meeting the same fate as the peoples of old had met and in the fifteenth
verse, refers to their absurd demand of altering the Quraan to suit their whims. But the
Messenger is told in the same verse to declare that he follows what is revealed to him and
he cannot forge any falsehood against Allah. While exposing their polytheistic worship
of deities as absurd in the eighteenth verse, the Surah proceeds to show in the nineteenth
verse that conflicts and differences arise when people do not exercise their reason
positively and deviate from the straight path. Allah shall, on the Judgement Day, set at
rest all their doubts and disputes. As regards their demand for a convincing sign, the
twentieth verse warns them to await it. The Surah, from the twenty-first verse up to the
thirtieth verse, exposes the falsity of the polytheists' trust in their deities and explains that
it is Allah Whom they turn to in danger while sailing in felucca and hence, they must be
thankful to Him alone. Punishment shall come to them all of a sudden as a devastating
storm visits on the harvest and vegetative growth. Hence, those who respond to the
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Messenger in this world shall have excellent reward and those who reject his message
shall have eternal punishment and their deities shall not help them on the Judgement Day
as shown in the twenty-eighth verse. Judgement shall belong to Allah, alone, and every
human being shall confront his actions before Allah as shown in the thirtieth verse. The
thirty-first verse of the Surah, again, refers to Allah's omnipotence and providence for
human beings and asks the polytheists if their deities can do any of such favours. They
can neither create anyone nor guide anyone. Hence, polytheists follow mere
suppositions not facts. The Quraan, on the contrary, coming from the Rabb of the
cosmos, states facts and guides human beings to the ultimate truth. The thirty-eighth
verse challenges all the antagonists of the Quraan to produce a single surah like any
Quraanic surah, if they consider it a forged book. Polytheists belie and deny it because
their flawed knowledge cannot comprehend its profound message. They belie and deny
as the doomed peoples of old had done in the case of their books and messengers. They
do so because they do not exercise their reason as shown in the forty-second verse. The
Messenger cannot, therefore, guide those who do not exercise their God-given faculties.
On the Judgement Day, the polytheists shall recognize one another and, as the result of
their belying and denying the accountability, be damned to eternal punishment. The
forty-seventh verse declares that every community has had a messenger and the
acceptance or non-acceptance of His message decides the fate of the community. As for
the threat of punishment awaiting criminals, the Messenger is told to announce, in the
forty-ninth verse, that he has no knowledge of it, but it shall visit on the criminals and
then, they shall not be able to ward it off and all the polytheists shall repent of having
belied and denied it on the Judgement Day.

The Surah, from the fifty-fifth verse up to the seventieth verse, announces that Allah's
promise or threat is true as He is the Creator of the heavens and the Earth, life and death,
and to Him all the human beings shall return for accountability. It is He Who has
revealed the Quraan and hence, they must go by and live by it Allah's guidance and
mercy. They must not, whimsically, declare His sustenance lawful and unlawful.
Hence, forgers must be forewarned and thank Allah for His sustenance, material as well
spiritual, in this very world, for Allah knows what disbelievers do and what believers
do. The latter shall have success and joy in this world as well as in the afterworld. The
sixty-fifth verse consoles the Messenger that all the might and honour belong to Allah
alone. Those who pray to deities, besides Allah, follow nothing but supposition and
superstition. They must, rather, consider such natural phenomena as night and day
which show His providence. The sixty-eighth verse debunks the polytheistic notion of
attributing daughters to Allah. They forge falsehood against Him and Allah shall punish
them for it. The Surah, from the seventy-first verse to the seventy-fourth verse, refers to
Noah and, after him, other messengers who had been belied and denied by their peoples
who had been punished. If the Quraysh, also, persist in their rejection of the Last
Messenger, they shall meet the same fate.

The Surah, then, from the seventy-fifth verse to the ninety-third verse, narrates how
Pharaoh and his aristocracy had rejected Moses and Aaron, drawing a parallel with the
Quraysh and their leaders rejecting the Last Messenger. This parallel continues
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throughout the narrative. As the children of Isracl had been persecuted, so were the
companions of the Messenger being persecuted. As Moses was dubbed a magician, so
was the Last Messenger. As Moses and his companions were announced the good news
of a triumphant emigration from Egypt, so were the Messenger and his persecuted
companions announced the good news of a triumphant success. As Pharaoh and his
followers had perished, so were the Quraysh ultimately routed and conquered.

The Surah, from the ninety-fourth verse, starts addressing the Messenger and continues
to do so up to the close _ the one hundred and ninth verse. Through the Messenger, the
polytheists are warned not to labour under scepticism about the Quraan otherwise they
shall be damned as sceptics never believe. Those who disbelieve in Allah's verses shall
never believe even if they see all the signs. Among all the peoples of old punished for
their transgression, Jonah's people were the only exception. Punishment was averted
from them as they had submitted themselves to Jonah freely. Allah wants all the people to
believe free of coercion or compulsion by using reason. He casts filth on those who do
not use their reason to study natural phenomena in the cosmos in order to arrive at a
positive conclusion and believe in Allah. Hence, if the Quraysh are awaiting the fate of
the doomed peoples of old, let them do so. The Messenger, on the contrary, has been
commanded to serve Allah exclusively and single-mindedly without, in any way, leaning
to polytheism because Allah, alone, can cause any harm or bring any gain. Hence, he has
been told to declare that the truth  the Quraan __ has come to them from their Rabb.
Whoever follows it shall find the straight path. Whoever rejects it shall damn himself. He
has, therefore, been commanded to follow what is being revealed to him awaiting His
judgement on the Quraysh patiently.

Thus, the entire surah is a piece of compact and coherent argument for the
theme enunciated in its beginning, without any flaw in its logic and delivery.
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( SURAH YOONUS )

(&8 )

In the name of ALLAH, the Most
Gracious, the Most Merciful

Aliflaam raa; these are the verses of
the Book of wisdom.

Is it astonishing for human beings
that We have inspired a man among
them to warn (inform and
admonish) human beings and
announce good news to (those
people) who believe that they shall
have exalted positions / excellent
outcome with their Rabb? The
disbelievers say, "Indeed, this
(man) is, certainly, a clear
magician."

Indeed, your Rabb is Allah Who
created the heavens and the Earth in
six days (phases) and then, entered
upon the throne (assumed the
sovereignty of the cosmos) to order
(regulate) all the affairs: there is no
intercessor except after His
permission; such is Allah, your
Rabb and hence, you must serve
(render exclusive obedience to)
Him; do you not, then, bear in
mind?

To Him is to be the return of all of
you: Allah's promise is true; indeed,
He originates creation and then, He
shall restore it (at the Resurrection)
so that He may reward (those
people) who believe and do good
deeds according to equity (natural
justice); and (those people) who
disbelieve shall have the drinking of
the boiling water and a grievous
punishment because they disbe-
lieve.
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5. (It is) He Who has made the Sun
radiant and the Moon lighted and
assigned her (the Moon) phases so
that you may know the number of
years and (make) a calculation;
Allah has not created such (a
system) but with a (sublime) end
(purpose and limit); He expounds
His signs for the people who have
(take advantage of) knowledge.

6. Indeed, in the alternation of night
and day and what Allah has created
throughout the heavens and the
Earth, there are signs for the people
who guard themselves against His
disobedience.

7. Indeed, (those people) who do not
fear appearing before Us (for
accountability) and prefer the life of
the world and are contented with it
and (those people) who are
unmindful of Our signs,

8. Are (the people) whose abode shall
be the fire (of the Hell) for what they
have been committing.

9. Indeed, their Rabb shall lead (those
people) who believe and do good
deeds, with their belief (eimaan),
into the gardens of bliss: under
them, rivers will be flowing.

10. Their prayer, among them (those

gardens), will be, "O Allah! Free

from imperfections You are!" And
their salutation among them will be,

"Peace." And their last thanks-

giving will be, "Glory (abiding

praise and thanksgiving) to Allah,
the Rabb of all the worlds in the
cosmos."
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Us (for accountability) say, "Bring a
Quraan other than this (Quraan) or
change it." Say, "I am not in a
position that I should change it of
my own accord: I do not follow but
what is revealed to me: I fear, if 1
disobey my Rabb, the punishment
of aterrible Day."
16. Say, "If Allah had willed, I would
neither have recited it before you
nor He would have informed you of
it (the Quraan): 1 have, already,
spent (a good part of my) life among
you before it; do you not, then,
exercise your reason?"
17. Who is, then, a worse wrongdoer
than he who forges falsehood
against Allah or belies and denies
His verses? Indeed, criminals shall
never prosper.
18. And they worship, besides Allah,
such (deities) as can neither harm
them nor benefit them and say,
"They are our intercessors with
Allah." Say, "Do you inform Allah
of what He does not know (to exist)
throughout the heavens and
throughout the Earth? Free from
imperfections is He and sublime,
being beyond (the associates)
whom they attribute." (with Him).

19. And all the human beings were no
more than a single community, but
they disagreed; and if the warning
(of punishment in the afterworld)
had not preceded on the part of your
Rabb, judgement would have been
pronounced among them about
what they have been disagreeing
(with one another).

20. And they say, "Why has a sign not

been sent to him from his Rabb?"
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Say, "Indeed, what is unscen
belongs to Allah and hence, you
must await, I am, also, with you
among those (people) who are
awaiting" (whatis in store).
SECTION 3
21. And when We give human beings to
taste mercy after the adversity that
afflicts them, then, all of a sudden,
they start practising deceit with
regard to Our signs; say, "Allah is
the swiftest in punishing them for
their deceit." Indeed, Our envoys
have been writing the deceits which
you have been practising.
22. (It is) He Who carries you through
land and water till, when you are on
board a felucca (a sailing vessel)
and they (feluccas) go on sailing
with them (passengers) with a
favourable wind and they rejoice at
it, there comes a gale, blowing
violently, and waves come upon
them from every side and they think
that they are about to perish (suffer
death), they pray to Allah,
dedicating obedience to Him, "If
You rescue us from this (terrible
affliction), we will, certainly, be
among the thankful."
23. But, when He rescues them, all of
sudden, they start deviating from
justice and truth in the land without
any justification. O human beings!
Your deviating from justice and
truth shall, only, go against
yourselves (because) the enjoyment
of the life of the world (is brief) and
then, your return is to be to Us and
then, We will tell you what you have
been doing.
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. In fact, the image of the life of the
world is like the water We send
from the clouds and then, the
Earth's plant life, from which both
human beings and grazing animals
eat (derive food and fodder),
mingling with it (the water, grows
luxuriantly) till, when the land
wears its decoration and is well
adorned and its possessors think
that they have mastery over it, Our
punishment comes upon it by night
or by day and hence, We turn it into
afield reaped (and mowed down) as
if nothing existed there yesterday;
in this way, do We expound Our
signs for the people who ponder.

25. And Allah invites (all) to the
mansion of peace and guides whom
He wills to the straight path.

26. (Those people) who do good shall
have an excellent (reward) and
more and neither gloom nor
dishonour shall overcome their
faces _ such (people) are the
inhabitants of the Paradise: they
shall abide in it eternally,

27. While (those people) who commit
misdeeds shall have the requital of
every misdeed equal to it and
dishonour shall overcome them:
they shall not have any saviour
against Allah (His punishment: in
the afterworld, they will look) as if
their faces were covered by pieces
of dark night  such (people) are
the inhabitants of the fire (of the
Hell): they shall abide in it eternally.
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to those who wused to attribute
associates (to Allah), "Stand at your
places, you and your associates."
And then, We will effect a
separation between them and their
associates will say, "You had not
been worshipping us.
29. Hence, Allah suffices as a witness
between us and you: we were totally
unaware of your worship."
30. At that time, every person shall
confront / know the reality of (the
actions) which he commits (in this
world) and all of them shall be
returned to Allah, their true Lord
Protector, and (the deities) whom
they have forged shall disappear
from them.
SECTION 4
31. Say, "Who gives you sustenance
from the heaven and the Earth or
who has power over the senses of
hearing and sight and who takes
what is alive out of what is dead and
takes what is dead out of what is
alive and who orders (regulates) all
the affairs" (of the cosmos)? They
shall, in reply, say, "Allah." Then,
ask (them), "Do you not, then,
guard yourselves against (associ-
ating deities with Him)?"
32. Suchis, then, Allah, your true Rabb:
what is, then, (left) after the truth
but misguidance? So, where are you
being deluded (misled) (from the
guidance)?
33. Inthis way, your Rabb's warning (of
punishment in the afterworld)
against (those people) who
transgress that they will not believe,
shall turn out to be true.
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34. Say, "Is there, among your associ-
ates, anyone who can originate
creation and then, restore it" (at the
Resurrection)? Say, "Allah, (alone),
originates creation and then, He
shall restore it" (at the Resurrection)
__ Where are you, then, weak-
mindedly, being deterred (from the
guidance)?

35. Say, "Is there, among your associ-
ates, anyone who can guide
(anyone) to the truth?" Say, "Allah,
(alone), guides (whom He wills) to
the truth. Is He, then, Who guides
(human beings) to the truth more
entitled that He should be followed
or he who cannot find a path unless
he is guided? What is, then, the
matter with you? How do you
judge?”

36. And most of them do not follow but
(mere) supposition; (but), sup-
position cannot, certainly, avail
against the truth at all; indeed, Allah
has full knowledge of what they
have been doing.

37. And this Quraan is not (the kind of
book) that could have been forged
(by anyone) excluding Allah: on the
contrary, it is the substantiation of
what (was prophesied) before it and
the detailed exposition of the Book
(the essence of all the books
preceding it): there is no doubt
about its being from the Rabb of all
the worlds in the cosmos.

38. Do they say? "He (the Messenger)
has forged it." Say, "Produce, then,
achapter like it (the Quraan)and
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call (invite) whom you can other

than Allah, ifyou are truthful.”
39. Onthe contrary, they belie and deny
(the Quraan) because they cannot
encompass its knowledge and its
visible effect has not, yet, come to
them; similarly, (those peoples)
who existed before them had belied
and denied (their books) and hence,
consider how (terrible those)
wrongdoers' end had been!
40. And among them there are (those
people) who believe in it (the
Quraan) and among them, there are
(those people) who do not believe in
it; and your Rabb knows best the
people who cause wrong,
corruption, and disorder.

SECTION 5

41. Andifthey belie and deny you, you
must, then, say, "For me, my actions
and for you, your actions: you are
exempt (free from any obligation)
from what I do and 1 am exempt
from what youdo."
42. And among them, there are (those
persons) who give ear to you; will
you, then, make the deaf hear even
if they do not exercise their reason?
43. And among them, there are (those
persons) who look at you (blankly);
will you then, guide the blind even
ifthey donot see (grasp mentally)?
44. Infact, Allah does not wrong human
beings at all: on the contrary, human
beings wrong themselves.
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45. And the Day when He gathers them
up (for judgement, it will appear to
them) as if they had not stayed (in
the world) except for an hour of the
day. They shall recognize one
another; (those people) who belie
and deny appearing before Allah
(for accountability) and do not
follow the right path (in this world)
shall, certainly, incur a loss (damn
themselves).

46. And either We will show you some
of what We threaten them with or
We will cause you to die and then, to
Us is to be their return. Besides,
Allah is the witness against what
they have been doing,.

47. And for every community (there
has been) a messenger and hence,
when their messenger comes to
them (the people of the comm-
unity), judgement is pronounced
among them according to equity
(natural justice) and they are not
wronged.

48. And they (the disbelievers) say,
"When will this threat take effect, if
youare truthful?"

49. Say, "I do not have any power, for
myself, over any harm or any
benefit except what Allah wills: for
every community, there is a term
(duration of existence); when their
end (death / downfall) comes, they
can neither delay (it) nor advance it
by an hour."

50. Say, "Do you consider, if His
punishment comes upon you by
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night or by day, what on earth are

the criminals pressing for it?
51. Willyou, then, when it comes (upon
you) believe in it? What! Now (you
believe in it when it has come)
though (in the past) you used to
press forit."
52. Then, (those people) who have been
doing wrong shall be told, "Taste
eternal punishment: you are, in fact,
being requited for what you used to
commit" (in the world).

SECTION 6

53. And they ask you (derisively), "Is it
a fact?" Say "Yes, by my Rabb!
Indeed, it is a fact and you shall not
have any power" (against it).
54. And if everybody that does wrong
possessed what is throughout the
Earth, would, certainly, like to
ransom / redeem oneself with it and
they will hide remorse, when they
see the punishment and judgement
shall be pronounced among them by
equity (natural justice) and they
shall not be wronged.
55. Listen! Indeed, what is throughout
the heavens and the Earth belongs
to Allah. Listen! Allah's promise is
true, but most of them do not know.
56. He gives life and causes death and
to Him you shall be returned.
57. O human beings! Exhortation and
the cure of what is inthe breasts
and guidance and mercy for the
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64. Shall have good news in the life of
the world and in the afterworld;
there is no change in Allah's words
(promises); such (a reward) is the
supreme success.

65. And their (hostile) utterance must
not grieve you: indeed, all the might
and dominance belong to Allah; He
is the Hearer, the Omniscient.
66. Listen! Indeed, to Allah belong
whoever exist throughout the
heavens and whoever exist
throughout the Earth and those
people who pray to (deities) other
than Allah, do not, in fact, follow
associates; they do not follow but
supposition and they do not but lie.
67. (It is) He Who has made, for you,
night so that you may repose during
it and (made) day bright and clear
(so that you may work during it);
indeed, in all such (phenomena)
there are proofs for the people who
listen (to the message).
68. They say, "Allah has children."
Free from such imperfections is He:
He is Self-sufficient: to Him belong
what is throughout the heavens and
what is throughout the Earth; you
have no authority for such (a claim);
do you say against Allah what you
donotknow?

69. Say, "Indeed, (those people) who

forge falsehood against Allah shall

never prosper.”

70. The enjoyment during (the life of)

the world (is but little) and then,

their return is to be to Us and then,

We will give them to taste a violent
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punishment because they disbe-
lieve.
SECTION 8

71. Recite, before them, Noah's
account, when he said to his people,
"O my people! If my position (as a
messenger) and my exhortation
with Allah's verses are intolerable to
you, in that case, I trust in Allah and
you should, also, make your joint
decision and your associates
(should, also, be with you) and then,
your joint decision should not be
perplexing and dubious for you and,
finally, you should execute (it) on
me and not grant me any respite.
72. But, if you turn away (reject it), [ do
not ask any reward of you: my
reward does not lie but with Allah
and I have been commanded that I
must belong to those who submit
themselves to Allah."
73. But they belied and denied him and
then, We rescued him and (all those
people) who were with him on
board the felucca and made them
successors of (the Earth) and
drowned (all those people) who had
belied and denied Our verses and
hence, consider, how (terrible) the
end of the warned had been!
74. Then, We sent, after him, (many)
messengers to their peoples and
hence, they brought them clear
evidences, but they were not such as
to believe in what they had, earlier,
belied and denied; in this way, do

TP N SR, //,),,’\

. 5o s

ORI

z P 4 ,g,"‘; »% RS N ted i
Y16 3101 AL 20506
ARy - ,}’A/ oy :,1)’ . ‘/E:J//

P
PP YA I Y.

r’-z;ﬂ;;;M\é’ww)w oj

L ' :’ ﬂ ”/’o/ -

cros ot

r‘)‘u)-é-‘)’«.l\ Wjdv\”u‘ur’
J:,wm\,,( Wi R Gl

r> L,

0 YN Sy

v N NS N N T N T

T N N N T T T T T N T N N N N

T N N N NS N N N N NS N N

S N N N T N T NI N N N, T T N T N N N N NS N N N N N Nl Nl N N N N

324




Surah Yoonus 10

NN NN AN NN AN

NN NN AN NN N R e

N N N N e N e N e N N N N N N N AN A N N N A N N A N AN N N N A N N e N NN ACNA e NN N e

75.

76.

77.

78.

79.

80.

81.

82.

We seal the hearts of those people
who exceed the proper bounds.

Then, We sent, after them, Moses
and Aaron to Pharach and his
nobles (aristocracy) with Our
miracles, but they displayed
arrogance and they were a criminal
people.

Hence, when the truth came to them
from Us, they said, "It is, indeed,
clear magic."”

Moses said, "Do you say so about
the truth when it has come to you? Is
this magic? And magicians never
prosper.”

They said, "Have you come to us so
that you should deflect us from
what we found our forefathers
acting on and that royal power
should belong to both of you in the
land? We are not going to submit
ourselves to both of you."

And Pharaoh said, "Bring every
expert magician to me."

Hence, when (all) the magicians
came, Moses said to them, "Cast
what you are going to cast."

But, when they cast (their spell),
Moses said, "What you have come
with is magic. Allah will, certainly,
nullify it. Indeed, Allah does not
promote the cause of those who
cause wrong, corruption, and
disorder.

And Allah proves (establishes the
existence of) the truth by His words
(commands) even if the criminals
hate."
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SECTION 9

83. Hence, none submitted themselves
to Moses except (a few) young men
from his people for fear of Pharaoh
and their nobles lest they should
persecute them; and Pharaoh had
exceeded, arrogantly, all the bounds
in doing wrong and committing sins
in the land and he was, certainly,
among the people exceeding just,
usual, or proper bounds.

84. And Moses said, "O my people! If

you have come to believe in Allah,

you must, then, trust in Him
if you submit yourselves (to

Allah)."

85. Then, they said, "In Allah do we

trust, O our Rabb! Do not subject us

to the persecution of the wrong-
doing people,

86. And rescue us, with Your mercy,

from the disbelieving people.”

87. And We inspired Moses and his

brother (with the command), "Both

of you must prepare for both of your
people, in Egypt, (a number of)
houses and turn your houses into the

Qibla (the direction to which they

will turn while praying) and

perform the obligatory prayer and
announce good news to the
believers."

88. And Moses said, "O our Rabb! You

have given Pharaoh and his nobles

(ruling aristocracy) pomp and poss-

essions in the life of the world O

our Rabb! __ only to misguide (the

people) from Your way? O our
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Rabb! Destroy their possessions
and harden their hearts so that they
should not believe till they see the
grievous punishment."
89. (Allah) said, "The prayer of both of
you has been heard and hence, both
of you must stand up to (your cause)
and not follow the way of (those
people) who do not have
knowledge."
90. And We helped the children of
Israel to cross the (Red) Sea and
Pharaoh and his troops pursued
them wrongly and perversely till,
when drowning overtook him, he
said, "I believe that there is no God
other than Whom the children of
Israel believe in and I am among
(those submitting themselves to
Allah)."
91. (Do you), "Now, (believe) though
you have been disobeying earlier
and been among those who cause
wrong, corruption, and disorder?
92. Hence, today, We will rescue you
(and preserve you) in your body so
that you are a lesson to (all those
generations) that succeed you; and,
in fact, most of the human beings
are unmindful of Our warnings."
SECTION 10
93. And We provided the children of
Israel with a true (ideal) home
(Palestine) and gave them the
sustenance of (all) the pure and
good things: but they did not
disagree among themselves till
knowledge came to them; indeed,
your Rabb shall judge among them,
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94.

95.

96.

97.

98.

99.

on the Day of Resurrection, about
what they have been disagreeing
among themselves.

But, if you are in doubt of what We
have revealed to you, you had better
ask (those persons) who have been
reading the Book (Torah and Injeel)
before you; the truth (Quraan) has,
in fact, come to you from your Rabb
and hence, you must not be among
those people who are in doubt.

And you must not belong to (those
people) who belie and deny Allah's
verses otherwise you will be among
the losers (misled and ruined).

Indeed, (those people) against
whom your Rabb's warning (of
punishment) has come true shall not
believe

Even if all the signs come to them
__till they see the grievous pun-
ishment.

Why did, then, not a single town
(among the punished ones) come to
believe (in its messenger) so that its
believing (in its messenger) would
have benefited it except Jonah's
people? When they came to believe,
We removed the disgraceful
punishment from them in the life of
this world and let them enjoy (life)
for some time.

If your Rabb had willed, all (the
people) who are throughout the
Earth would have believed; will
you, then, compel human beings till
they become believers?
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100. And it is not possible for any human
being to believe except by Allah's
permission; and He casts filth on
(those people) who do not exercise
their reason.

101.Say, "Look at what is throughout
the heavens and the Earth; and
(Our) signs and warnings cannot
benefit a people who do not (want
to) believe.

102.Are they, then, awaiting (nothing)
but similar days (when punishment
was inflicted on those peoples) who
have preceded them?" Say, "Await,
then, I am, also, with you among
those who are awaiting" (such
days).

103.(When such a punishment is
inflicted on any people), We, then,
rescue Our messengers and (those
people) who believe; in this way,
rescuing the believers is obligatory
on Us.

SECTION 11

104.Say, "O human beings! If you are in
doubt of my Islamic way of life,
(you must, then, know that) I do not
serve (render obedience to those
deities) whom you worship,
excluding Allah, but (on the
contrary), I serve Allah Who causes
yvour death and I have been
commanded that I must belong to
the believers,"

105.And that "Keep your face fixed on
submission (to Allah), single-
mindedly dedicating yourself (to
Him) and you must not belong to
the polytheists.
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106.And you must not pray to, besides
Allah, (any other deity) who can
neither benefit you nor harm you:
but, if you do so, you will, then,
belong to the wrongdoers.

NN AN NN NN AN R ENF

107.And if Allah afflicts you with any
distress, there is, then, none to
remove it other than Him and if He
wills to do you any good, there is,
then, none to prevent His bounty;
He grants it, among His servants,
whom He wills and He is the Most
Forgiving, the Most Merciful."

108.Say, "O human beings! The truth
(Quraan) has come to you from
your Rabb and hence whoever,
follows the guidance, will, only,
follow the guidance for one's own
self, and whoever strays from (the
guidance) will, only, stray against
oneself and I am not, at all,
responsible for you.”

109.And (O Messenger)! You must
follow what is being revealed to you
and be patient (steadfast) till Allah
(Himself) judges; and He is the Best
Judge.
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